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Members of the Law Society
2021, c.2, s.1

Membres du Barreau
2021, ch. 2, art. 1

1 Every member of the Law Society of New Bruns‐
wick is a notary public.
R.S.1973, c.N-9, s.1; 1983, c.60, s.1; 1987, c.6, s.73;
2021, c.2, s.2

1 Tout membre du Barreau du Nouveau-Brunswick est
par le fait même notaire.
L.R. 1973, ch. N-9, art. 1; 1983, ch. 60, art. 1; 1987,
ch. 6, art. 73; 2021, ch. 2, art. 2

Examination of persons other than attorneys

Repealed: 2021, c.2, s.3
2021, c.2, s.3

Examen de toute personne autre qu’un avocat

Abrogé : 2021, ch. 2, art. 3
2021, ch. 2, art. 3

2 Repealed: 2021, c.2, s.4
R.S.1973, c.N-9, s.2; 2006, c.16, s.126; 2021, c.2, s.4

2 Abrogé : 2021, ch. 2, art. 4
L.R. 1973, ch. N-9, art. 2; 2006, ch. 16, art. 126; 2021,
ch. 2, art. 4

Powers of notary public Pouvoirs du notaire
3 Subject to section 5.1, a notary public has and may
use and exercise the power of drawing, passing, keeping
and issuing all deeds, contracts, charter parties and other
mercantile transactions, in the Province, and also attest‐
ing all commercial instruments that may be brought be‐
fore him or her for public protestation, and may other‐
wise act as usual, or as authorized by any act of the
Province, in the office of notary, and demand, receive
and have all the rights, profits and advantages rightfully
appertaining and belonging to the calling of notary pub‐
lic during pleasure and during residence in the Province.
R.S.1973, c.N-9, s.4; 2021, c.2, s.5

3 Sous réserve de l’article 5.1, un notaire détient et
peut utiliser et exercer le pouvoir de rédiger, de passer,
de garder en dépôt et de délivrer les actes formalistes, les
contrats et les chartes-parties, ainsi que de s’occuper
d’opérations commerciales dans la province, d’authenti‐
fier tous les effets de commerce qui lui sont présentés en
vue d’un protêt et, par ailleurs, exercer la charge de no‐
taire conformément à l’usage ou comme l’autorise une
loi de la province, et de demander, de recevoir et de dé‐
tenir tous les droits, les bénéfices et les avantages affé‐
rents et appartenant de droit à la charge de notaire
nommé à titre amovible pendant qu’il réside dans la pro‐
vince.
L.R. 1973, ch. N-9, art. 4; 2021, ch. 2, art. 5

Administration of oath, affirmation or declaration Faire prêter serment ou recevoir les affirmations ou
les déclarations solennelles

4 A notary public may administer any oath, affirma‐
tion or declaration required to be administered, sworn,
affirmed, made, taken or received under and by virtue of
any act of the Legislature, the Parliament of Canada or
that of Great Britain or the Legislature of any province
or British colony, or by the laws of any foreign country,
and attest to it under the notary public’s hand and nota‐
rial seal.
R.S.1973, c.N-9, s.5; 2021, c.2, s.6

4 Tout notaire peut faire prêter les serments qui
doivent être prêtés ou recevoir les affirmations ou les dé‐
clarations solennelles qui doivent être faites ou reçues en
vertu ou en application soit d’une loi de la Législature du
Nouveau-Brunswick, du Parlement du Canada et de ce‐
lui de la Grande-Bretagne, de la législature d’une pro‐
vince ou d’une colonie britannique, soit des lois d’un
pays étranger et peut les attester sous son seing et son
sceau notarial.
L.R. 1973, ch. N-9, art. 5; 2021, ch. 2, art. 6
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Effect of ceasing to be a member
2021, c.2, s.7

Perte de la qualité de membre
2021, ch. 2, art. 7

5 If a member of the Law Society of New Brunswick
is disbarred or suspended under the Law Society Act,
1996 or otherwise ceases to be a member, the person’s
status as a notary public is suspended as of the date they
are disbarred or suspended or otherwise cease to be a
member, as the case may be, until the person again be‐
comes a member.
1979, c.50, s.1; 1981, c.55, s.1; 1983, c.60, s.2; 1987,
c.6, s.73; 2021, c.2, s.8

5 Lorsqu’un membre du Barreau du Nouveau-
Brunswick fait l’objet d’une radiation ou d’une suspen‐
sion en vertu de la Loi de 1996 sur le Barreau ou cesse
de toute autre façon d’être membre, son statut de notaire
est suspendu le jour même, et ce, jusqu’à ce qu’il rede‐
vienne membre.
1979, ch. 50, art. 1; 1981, ch. 55, art. 1; 1983, ch. 60,
art. 2; 1987, ch. 6, art. 73; 2021, ch. 2, art. 8

Powers of notary public who is not a practising
member
2021, c.2, s.8.1

Pouvoirs du notaire qui n’est pas membre praticien
2021, ch. 2, art. 8.1

5.1 A member of the Law Society of New Brunswick
who is not a practising member may not use or exercise
any power of a notary public that involves engaging in
the practice of law as defined in the Law Society Act,
1996.
2021, c.2, s.8.1

5.1 Il est interdit au membre du Barreau du Nouveau-
Brunswick qui n’est pas membre praticien d’utiliser ou
d’exercer l’un quelconque de ses pouvoirs de notaire qui
implique le fait d’exercer le droit selon la définition que
donne de ce terme la Loi de 1996 sur le Barreau.
2021, ch. 2, art. 8.1

Regulations

Repealed: 2021, c.2, s.9
2021, c.2, s.9

Règlements

Abrogé : 2021, ch. 2, art. 9
2021, ch. 2, art. 9

6 Repealed: 2021, c.2, s.10
R.S.1973, c.N-9, s.3; 2021, c.2, s.10

6 Abrogé : 2021, ch. 2, art. 10
L.R. 1973, ch. N-9, art. 3; 2021, ch. 2, art. 10

N.B. This Act was proclaimed and came into force Sep‐
tember 1, 2011.

N.B. La présente loi a été proclamée et est entrée en vi‐
gueur le 1er septembre 2011.

N.B. This Act is consolidated to March 26, 2021. N.B. La présente loi est refondue au 26 mars 2021.
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